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F o r s l a g  

til 

Lov  o m  æ n d r i n g  i  f u n d a t s  a f  1 8 .  j a n u a r  1 7 6 0  for  A r n e  M a g n u s s e n s  

L e g a t  ( D e n  a r n a m a g n æ a n s k e  S t i f t e l se ) .  

Fremsat den 7. oktober 1964 af undervisningsministeren. 

§ 1. Uanset bestemmelserne i den af kong 
Frederik V den 18. januar 1760 konfirme- 
rede fundats for Arne Magnussens Legat 
(Den arnamagnæanske Stiftelse) foretages 
der en deling af stiftelsen i to afdelinger 
derved, at de af legatets håndskrifter og 
arkivalier, der må anses for islandsk kultur- 
eje, overgives til Islands universitet for at 
forvares og forvaltes der i overensstemmelse 
med fundatsens regler. 

Stk. 2. Alle i original eller afskrift fore- 
liggende diplomer vedrørende Island og 
sådanne andre arkivalier, som kan antages 
at have haft deres plads i islandske lokal- 
og privatarkiver, anses for islandsk kultur- 
eje. 

Stk. 3. Håndskrifter anses for islandsk 
kultureje, dersom værket vides eller med 
betydelig sikkerhed'må antages at være for- 
fattet af eller oversat af eIÌ islænding, og det 
tillige indholdsmæssigt alene eller i over- 
vej ende grad vedrører Island og islandske 
forhold eller" tilhører den islandske sen- 
middelalderlige fiktionslitteratur. Disse kri- 
terier finder anvendelse, hvad enten hånd- 
skriftet er den originale affattelse eller en 
afskrift. Med et håndskrift forfattet eller 
oversat af en islænding sidestilles blandede 
håndskrifter, dersom de overvejende falder 
ind under ovennævnte kriterium. 

§ 2. Samtidig med delingen af Den arna- 
magnæanske Stiftelse kan fra det kongelige 
bibliotek til den islandske stiftelse afgives 

sådanne håndskrifter, som i det væsentlige 
kan sidestilles med dem, der i medfør af 
delingen tilfalder Island. Endvidere afgives 
fra det kongelige bibliotek til den islandske 
stiftelse Flatøbogen og Codex regius af 
Eddadigtene (Den ældre Edda). 

§ 3. Det overdrages et udvalg bestående 
af to repræsentanter for Københavns uni- 
versitet og to udpegede af Islands univer- 
sitet at gennemgå de i stiftelsens besiddelse 
værende håndskrifter og arkivalier og gøre 
indstilling om, hvilke af disse der overgives 
til Islands universitet i henhold til bestem- 
melsen i § 1. 

Stk. 2. Det påhviler endvidere samme ud- 
valg at gennemgå de i det kongelige biblio- 
teks besiddelse værende håndskrifter og gøre 
indstilling om, hvilke af disse der afgives 
til den islandske arnamagnæanske stiftelse 
i medfør af bestemmelsen i § 2. 

Stk. 3. Indstillingen forelægges stats- 
ministeren, der efter forhandling med den 
danske og islandske undervisningsminister 
træffer endelig afgørelse i begge spørgsmål. 

Stk. 4. Statsministeren træffer ligeledes 
bestemmelse om, at en passende del af le- 
gatets kapital overføres til Islands univer- 
sitet samtidig med beslutningens iværk- 
sættelse. 

§ 4. Den danske regering bemyndiges til 
at afslutte en overenskomst med Island om 
overgivelsen af de pågældende håndskrifter. 

Undervisningsmin. j. nr. 000. 


